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Batteridriven dekorationsbelysning LED
Detta dr en dekorationsbelysning och inte en leksak.
Instruktion:
Ljuskallorna dr ej utbytbara. Nér den ntt slutet av sin livslingd ska hela
produkten ersittas. Drivs med 3 st AA batterier (ingdr ej). Ger normalt
ca. 200 timmars brinntid.
1. Tavarsamt ut produkten fran emballaget.
2. Batteriluckan sitter pa under- eller baksidan av produkten, sitt i
batterier (se illustration).
3. Spara forpackningen for framtida information.
Batteri anvindning:
1. Anvénd inte uppladdningsbara batterier.
. Lagg inga batterier i eld, de kan explodera eller lacka.
. Blanda inte alkaliska och standard batterier.
. Blanda inte gamla och nya batterier.
. Bara batteri av samma typ rekommenderas.
. Se till att batterierna sitter rétt, se instruktion.
. Uttjanade batterier avldgsnas fran produkten.

GB

Battery Powered LED Christmas decoration

This item is a Christmas decoration and not a toy.

Instructions:

Light source (lamp) is not replaceable. When it reaches its end of life

time the whole product shall be replaced. Requires 3 AA Batteries (Not

included). Gives an average life of around 200 hours.

1. Carefully remove product from package.

2. Insert batteries. Battery compartment is located on the reverse or

under the item. (See illustration).
3. Please retain the packaging for future reference since it contains im-
portant information.

Battery Usage:
. Do not use rechargeable batteries.

. Do not dispose of batteries in fire; batteries may explode or leak.

. Do not mix alkaline with standard (carbon-zinc) batteries.

. Do not mix old and new batteries.

. Only use batteries of same or equivalent type as recommended.

. Be sure to insert batteries with the correct polarities and always fol-
low battery manufacturer’s instructions.

7. Ensure exhausted batteries are removed from the product.

FI

Patterikiyttoinen LED valokoriste

Téma ei ole lelu vaan koristevalo!

Kayttoohje:

Valoldhteitd ei voi vaihtaa. Kun sen kéyttoika tulee tayteen on koko

tuote vaihdettava. Toimii 3:lla AA paristolla (eivét sis.) Keskiméddrainen

polttoaika n.200 tuntia.

1. Ota tuote varovasti pakkauksestaan.

2. Paristokotelo on tuotteen pohjassa tai taustaseindssd. Lisdd paristot
(katso kuva).

3. Saastd pakkaus vastaisuuden varalle.

Paristojen kytosta:

1. Al kiytd ladattavia paristoja.

. Ald heitd paristoja tuleen; rajihdysvaara.

. Ald sekakayta alkaali- ja standardiparistoja.

. Ala sekakiytd vanhoja ja uusia paristoja.

. Kéyta aina saman tyyppisia paristoja.

. Varmista ohjeesta ettd paristot tulevat oikein péin.

. Poista loppuunkaytetyt paristot kotelosta.
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Batterie LED Weihnachtsdekoration

Dies ist ein Weihnachtsartikel und kein Spielzeug.

Gebrauchsanweisung:

Die Lichtquelle (Lampe) ist nicht auswechselbar. Enn sie das Ende ihrer

Lebensdauer erreicht, muss das ganze Produkt ersetzt werden. Benétigt

werden 3 AA Batterien (nicht enthalten). Hat sie eine durchschnittliche

Leuchtdauer von ungefahr 200 Stunden.

1. Entfernen Sie vorsichtig das Produkt aus der Verpackung.

2. Legen Sie die Batterien ein. Das Batterie-Fach befindet sich auf der
Riickseite bzw. auf der Unterseite des Artikels. (siehe Abbildung).

3. Bitte heben Sie die Verpackung sorgfaltig auf, da sie wichtige Infor-
mationen enthilt.

Batterienutzung:

1. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

2. Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer. Halten Sie die Batterien von
Feuer fern; Batterien konnen explodieren oder auslaufen.

3. Verwenden Sie keine Alkaline und Standard (Karbon-Zink) Batterien
zusammen.

4. Verwenden Sie nicht alte und neue Batterien zusammen.

5. Verwenden Sie ausschliefilich Batterien des gleichen oder gleichwer-
tigen Typs wie angegeben.

6. Achten Sie darauf, dass Sie die Batterien richtig einlegen (Polarititen)
und befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers der Batterien.

7. Achten Sie darauf, dass leere Batterien aus dem Produkt entfernt
werden.

FR

[llumination de LED a piles

Cet article est une illumination pour Noél et pas un jouet.

Instructions:

La source lumineuse (lampe) nest pas remplagable. Quand elle atteint la

fin de sa durée de vie, le produit entier doit étre remplacé. Lillumination

nécessite 3 piles de type AA (non fournies). Donnent une autonomie
moyenne denviron 200 heures.

1. Sortez délicatement l'illumination de son emballage.

2. Insérez les piles. Le compartiment a piles se trouve sur la face arriere
ou sous l'illumination (voir I'illustration).

3. Gardez lemballage dorigine pour référence en cas de besoin, car il
comporte d'importantes informations.

Utilisation des piles:

1. Nutilisez pas de piles rechargeables.

2. Ne jetez pas les piles dans le feu, ceci peut provoquer une explosion
ou des fuites de produits toxiques.

3. Ne mélangez pas les types de pile standard (carbone-zinc) avec des
piles alcalines.

4. Ne mélangez pas les piles usagées avec des nouvelles piles.

5. Utilisez uniquement des piles semblables et de méme type que celle
recommandées.

6. Veuillez a placer les piles convenablement en respectant la polarité et
tenez compte des précautions d’utilisation données par le fabricant
des piles.

7. Retirez les piles usagées du produit pour lesremplacer en veillant a
apporter ces piles usagées dans un point de collecte de recyclage des
piles.
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Batteridrevet dekorationsbelysning med LED

Dette produkt er en dekoration og ikke legetoj.

Instruktion:

Lyskilderne kan ikke udskiftes. Nar den er udtjent skal hele produktet

udskiftes. Bruger 3 stk. AA batterier (indgar ikke). Giver normalt ca 200

timers breendetid.

1. Tag forsigtigt produktet ud af emballagen.

2. Batteri-kammeret sidder pa under- eller bagsiden af produktet, iset

batterierne (se illustration).

3. Gem emballagen da den indeholder vigtig information.

Anvendelse af batterier:

1. Anvend ikke genopladelige batterier.

2. Lag ikke batterier i neerheden af aben ild, de kan eksplodere eller
leekke.

. Bland ikke alkaliske og standard batterier.

. Bland ikke nye og gamle batterier.

. Anvendelse af samme type batterier anbefales.

. Kontroller at batterierne sidder korrekt, se instruktion.

. Brugte/defekte batterier skal fiernes fra produktet.

N

Batteridreven dekorasjonsbelysning LED

Dette er en dekorasjonsbelysning og ikke et leketoy.

Instruksjon:

Lyskildene er ikke utbyttbare. Nar den nar slutten av sin levetid, ma hele

produktet skiftes ut. Drives med 3 stk AA batterier (inngar ikke). Gir en

giennomsnittlig levetid pa rundt 200 timer.

1. Ta forsiktig ut produktet fra emballasjen.

2. Batterilokket sitter under- eller baksiden av produktet, sett i batterier
(se illustrasjon).

3. Spar pa emballasjen for informasjon i fremtiden.

Batteri bruk:

1. Bruk ikke oppladbare batterier.

. Legg ikke batterier i flammer, de kan eksplodere eller lekke.

. Bland ikke alkaliske og standard batterier.

. Bland ikke gamle og nye batterier.

. Anbefales a bruke samme type batterier.

. Sorg for at batteriene sitter riktig, se instruksjon.

. Brukte batterier fjernes fra produktet.
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LEDs de decoracion navideia con pilas

Este articulo es una decoracion navidefia y no un juguete.

Instrucciones:

La fuente de la luz (lampara) no es sustituible. Cuando acaba su vida

atil, el producto completo debe ser sustituido. Necesita 3 pilas AA

(no incluidas). Para aproximadamente 200 horas de funcionamiento.

1. Saque con cuidado el articulo del paquete.

2. Péngale las pilas. El departamento de las pilas esta en la parte de atras
0 bajo el articulo. (vea el dibujo).

3. Por favor, no tire el paquete para usarlo como referencia en el futuro
ya que contiene informacion importante.

Utilizacion de las Pilas:

1. No utilice pilas recargables.

. No tire las pilas al fuego; éstas podrian explotar o provocar fugas.

. No mezcle pilas alcalinas con las normales (carbon zinc).

. No mezcle pilas nuevas con viejas.

. Utilice solo pilas del mismo tipo equivalente al recomendado.

. Asegurese de poner las pilas con las polaridades correctas y siga

siempre las instrucciones de uso del fabricante de las pilas.
7. Asegurese de quitar las pilas que estén gastadas del producto.
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Elemmel miikodd, LED-es fénydekoracio

Dit product is kerstverlichtingdecoratie en geen speelgoed.

Gebruiksaanwijzing:

Lichtbron (lamp) is niet vervangbaar. Wanneer het einde van de levens-

duur hiervan bereikt is dient het gehele product te worden vervangen.

Dit artikel werkt op 3 AA batterijen (niet bijgesloten).

1. Haal het artikel voorzichtig uit de verpakking.

2. Plaats de batterijen. Het batterijcompartiment is aan de achter- of
onderzijde van het product (zie illustratie).

3. Behoud s.v.p. de verpakking als toekomstige referentie omdat deze
belangrijke informatie bevat.

Gebruik van batterijen:

1. Gebruik geen oplaadbare batterijen.

2. Werp batterijen na gebruik nooit in open vuur; batterijen kunnen
exploderen of lekken.

3. Gebruik geen alkaline en standaard (zink-koolstof) batterijen door
elkaar.

4. Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.

. Gebruik alleen batterijen van het aanbevolen type.

6. Plaats de batterijen met inachtneming van de juiste polariteit en volg
hierbij altijd de instructies van de producent.

7. Verwijder uitgeputte/lege batterijen uit het product.

T

Decorazione natalizia di tipo LED con alimentazione a batteria

Questo articolo & una decorazione natalizia e non un giocattolo.

Istruzioni:

La fonte luminosa (lampadina) non puo essere sostituita. Quando si

esaurira la sua durata dovra essere sostituito l'intero prodotto. Per il

funzionamento sono necessarie 3 batterie di tipo AA (non incluse). Con

durata media di circa 200 ore.

1 Estraete con cura il prodotto dall'imballo.

2. Inserite le batterie. Il vano batterie si trova sul lato posteriore o infe-
riore dellarticolo (vedi illustrazione).

3. Vipreghiamo di conservare I'imballo come riferimento futuro, perché
contiene delle informazioni importanti.

Utilizzo delle batterie:

1. Non utilizzate delle batterie ricaricabili.

2. Non gettate le batterie nel fuoco, perché potrebbero esplodere o per-
dere del liquido.

3. Non abbinate delle batterie di tipo alcalino con quelle standard (zinco-
carbone).

4. Non abbinate delle batterie usate con quelle nuove.

5. Usate esclusivamente delle batterie del tipo indicato o equivalente.

6. Abbiate cura di inserire le batterie con la corretta polarita e attenetevi
sempre alle istruzioni del produttore.

7. Assicuratevi che le batterie scariche venganorimosse dal prodotto.

Ul
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Oswietlenie dekoracyjne LEDna baterie

To jest o§wietlenie dekoracyjne a nie zabawka.

Instrukcja:

Zrodta $wiatla (lampki) nie s3 wymienialne. Kiedy przestanie dziafac,

caly produkt bedzie wymagal wymiany. Naped na 3 szt. baterii typu AA

(nie sg zalaczone). Wystarczaja przecigtnie na mniej wigcej 200 godzin

$wiecenia.

1. Wyjmij ostroznie produkt z opakowania.

2. Miejsce na baterie znajduje si¢ pod spodem produktu, wloz baterie

wedlug ilustracji.

3. Zaoszczedz opakowanie w celu informacji na przyszlosc.

Uzywanie baterii:

1. Nie uzywaj baterii akumulatorkéw, (ktore mozna powtérnie tadowaé
po zuzyciu).

. Nie wrzucaj baterii do ognia bo mogg wybuchna¢ albo wyciekac.

. Nie mieszaj baterii alkalicznych ze standardowymi.

. Nie mieszaj starych baterii z nowymi.

. Zaleca si¢ uzywanie baterii tego samego typu.

. Upewnij si¢ ze baterie s3 wlozone prawidlowo wedtug instrukeji.

. Zuzyte baterie nalezy wyja¢ z produktu.

CZ

Baterii napdjend vanocni dekorace s LED svitilnami

Tento vyrobek je vanocni dekorace, nikoli hracka.

Pokyny:

Zdroj svétla (lampu) nelze vyménit. Kdyz dosdhne konce své zivotnosti,

je nutné vymenit cely produkt. Vyzaduje 3 baterie AA (nejsou soucasti

dodavky). S témito bateriemi dokaze svitit az 200 hodin.

1. Opatrné odstrante z vyrobku obal.

2. Vlozte baterie. Prostor pro baterie je umistén na zadni nebo spodni
strané. (Viz obrazek).

3. Na obalu jsou uvedeny dulezité informace, uchovejte jej pro budouci
potiebu.

Pouziti baterii:

. Nepouzivejte dobijeci baterie.

. Baterie neodhazuje do ohné, mize dojit k explozi nebo vyteceni baterii.

. Nepouzivejte soucasné alkalické a bézné uhlikovo-zinkové baterie.

. Nepouzivejte soucasné staré a nové baterie.

. Pouzivejte pouze baterie doporuceného typu nebo ekvivalentni.

. Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu a postupujte podle

pokyntl vyrobce bateril.
7. Vybité baterie vidy vyjméte z vyrobku.
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LED viano¢na dekordcia na batériu

Toto je vianocna dekoracia a nie hracka.

Navod:

Zdroj svetla (lampa) sa neda vymienat. Ked dosiahne konca svojej zivot-

nosti, je nutné vymenit cely produkt. Vyzaduje 3 batérie typu AA (nie st

sticast balenia). S tymito batériami dokaze svietit v priemere az 200 hodin.

1. Vyrobok opatrne vyberte z obalu.

2. Vloite batérie. Priestor na batérie sa nachadza na zadnej strane polozky

¢i pod hou (pozri obrazok).

3. Naobale st dolezité informacie. Preto si ho odlozte pre budtce potreby.

Pouzitie batérii:

1. Nepouzivajte dobijacie batérie.

. Batérie nevyhadzujte do ohfia; mozu vybuchnut alebo vytiect.

. Nepouzivajte sucasne alkalické a bezné (uhlikovo-zinkové) batérie.

. Nepouzivajte sucasne staré a nové batérie.

. Pouzivajte iba batérie odporucaného typu ¢i ich ekvivalent.

. Privkladani batérii davajte pozor na spravnu polaritu a vzdy dodrzujte
pokyny vyrobcu batérii.

7. Vybité batérie z vyrobku vzdy vyberte.
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Ornament LED pentru Craciun, alimentat cu baterii

Acest articol este un ornament pentru Craciun, nu o jucarie.

Instructiuni:

Sursa de lumina (lampa) nu poate fi inlocuita. La sfarsitul duratei de viata

a acesteia, se va inlocui intregul produs. Necesitd 3 baterii AA (Nu sunt

incluse). Acestea asigura o durata medie de functionare de aproximativ

200 de ore.

1. Scoateti cu atentie produsul din ambalaj.

2. Introduceti bateriile. Compartimentul pentru baterii se afld pe partea
inversa a articolului sau pe baza acestuia. (Consultati ilustratia).

3. Vi rugam sa pastrati ambalajul pentru referinte viitoare, deoarece
acesta contine informatii importante.

Utilizarea bateriilor:

1. Nu utilizati baterii reincarcabile.

. Nu aruncati bateriile in foc; bateriile pot exploda sau se pot scurge.

. Nu amestecati baterii alcaline cu baterii standard (carbon-zinc).

. Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi.

. Utilizati doar baterii de tipul recomandat sau de un tip echivalent.

. Asigurati-va cd introduceti bateriile cu polaritatile corecte si respectati

intotdeauna instructiunile furnizate de producatorul bateriilor.
7. Scoateti bateriile consumate din produs.

HU

Elemmel miikodé LED-es karacsonyi dekoracio

A termék kardcsonyi dekoracio, és nem jaték.

Utasitasok:

A fényforras (lampa) nem cserélhetd. Ha eléri az élettartama végét, az

egész terméket ki kell cserélni. 3 db AA elemmel mikodik (nem tartozék).

Az elemek élettartama kb. 200 ora.

1. Ovatosan vegye ki a terméket a csomagolasbol.

2. Helyezze be az elemeket. Az elemrekesz a termék hatuljan vagy aljan
talalhatd (ldsd a képen).

3. Orizze meg a csomagolast a késobbi hivatkozashoz, mivel az fontos
informdciokat tartalmaz.

Az elemek hasznalata:

1. Ne hasznaljon tjratolthet6 elemeket.

2. Ne tegye az elemeket tlizbe; az elemek felrobbanhatnak vagy kifoly-
hatnak.

3. Ne hasznaljon keverten alkdli elemeket hagyomanyos (szén-cink)
elemekkel.

4. Ne hasznaljon keverten régi és 0j elemeket.

5. Csak az ajanlott tipusu vagy ahhoz hasonld elemeket haszndljon.

6. Ugyeljen ra, hogy az elemeket helyes polaritassal helyezze a késziilékbe,
és mindig kovesse a gyarto utasitasait.

7. Alemerilt elemeket vegye ki a termékbdl.
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CBeTofIIOHOE POXAECTBEHCKOE YKpalIeHue, paboTaomee oT

37IeMEHTOB MU TAHUA

JlaHHOE M3JIeMme ABMACTCA POXAECTBEHCKUM YKpAlICHNEM, A He

VTPYLIKOIL.

Muacrpykum:

JaMeHa MCTOYHMKA cBeTa (7Mamibl) He mpexycmorpena. Ilocme

OKOHYAHIA CPOKA €r0 CY)KOBI V3[ieie TOFIEXNT 3aMeHe LeTIKOM.

Jina pabotsl TpebytoTcs 3 ameMenTa uTaHus Tina AA (He BXOJAT B

KOMIUTEKT). CpeHsAA IPOJIO/DKUTETbHOCTD PAbOTHI 371eMEHTOB U TAHIA

- 200 yacos.

1. OcTOpOXHO BBIHBTE M3IeTIVE 13 YIIAKOBKIL.

2. BcraBbTe ameMeHTsl muTaHuA. OTCEK 37€MEHTOB MUTAHNA
pACIONIOXeH Ha 3ajiHeil CTOpOHE VI BHU3Y M3JeNMusa (CM.
VJUTIOCTPALIVIO).

3. CoxpaHnTe YIAKOBKY LA OYAYIIEro MCIONb30BAHIA, IOTOMY YTO
OHA COTIEP)KIT BAXKHYI0 MHPOPMALIIO.

Vcnonb3oBaHite 3meMeHTOB MUTAHA:

1. He monb3yiiTech nepe3apsskaeMbIMIU 37EMEHTAMI THTAHILA.

2. He 6pocaitte 37eMeHTbI IUTAHS B OTOHB: OHI MOTYT B30PBAThCS
YUY TIPOTeYb.

3. He cMemmBaiiTe 1jeo4Hble 9MeMeHTH IUTAHNA CO CTAHZAPTHBIMI
(YTOMbHO-IJMHKOBBIMIL) S7eMeHTaMI [IUTAHIS.

4. He cvenBaiite cTapble 1 HOBbIE 9M€MEHTHI IUTAHNA.

5. Vicmonp3yiite a7eMeHTHl MUTAHUS OZHOTO I TOTO XXe UIN
9KBJBAJIEHTHOTO TUIA B COOTBETCTBIH C PEKOMeHAAMIL

6. CobiopaiiTe IpaBIIbHYIO MOMIPHOCTb 37IEMEHTOB IIUTAHILS 1 BCETa
cobrmioiaiiTe yKasaHyis U3TOTOBUTEIIS MEMEHTOB IUTAHIIS.

7. Obsi3aTenbHO BHIHMMAITE 0TPAOOTABIIIE 9MeMEHTBI IUTAHNS U3
VIBTIETIAL.
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LED-j6uludekoratsioon patareitoitel

Antud toode on joulukaunistus, mitte manguasi!

Juhised:

Valgusallikas (elektrilamp) ei ole vahetatav. Kui toote eluiga on labi

saamas, tuleb see asendada uuega. Vajab 3 x AA patareid (ei sisaldu

komplektis). Patareide keskmine eluiga on umbes 200 tundi.

1. Eemaldage toode ettevaatlikult pakendist.

2. Sisestage patareid. Patareipesa asub toote tagakiiljel voi all (vt joonist).

3. Hoidke originaalpakend tulevikuks alles, kuna see sisaldab teie jaoks
olulist teavet.

Patareide kasutamine:

1. Arge kasutage taaslaetavaid patareisid.

2. Arge visake patareisid tulle. Patareid/akud voivad plahvatada voi
lekkida.

3. Arge kasutage leelispatareisid koos standardsete (tsink-siisinik)
patareidega.

4. Arge kasutage vanu ja uusi patareisid koos.

5. Asendage ainult sama voi samavéarsete tiilipidega.

6. Patareide sisestamisel veenduge, et polaarsus (+/-) on dige. Jargige
patareide tootja poolt antud juhiseid.

7. Vanad ja kulunud patareid tuleb tootest eemaldada.

LV

Ar baterijam darbinama Ziemassvétku LED dekoracija

Sis izstradajums ir Ziemassvétku dekoracija, nevis rotallieta.

Instrukcijas:

Gaismas avots (lampina) nav nomainams. Kad ta kalposanas laiks ir

beidzies, janomaina viss izstradajums. Nepieciesamas 3 AA tipa baterijas

(nav ieklautas komplekta). Vidéji nodrosina aptuveni 200 stundu ilgu

darbibas laiku.

1. Uzmanigi iznemiet izstradajumu no iepakojuma.

2. levietojiet baterijas. Bateriju nodalijums ir izvietots izstradajuma
aizmuguré vai apakspuse. (Skatiet attélu.)

3. Ludzu, saglabajiet iepakojumu uzzinai nakotné, jo taja ir svariga in-
formacija.

Bateriju izmanto$ana:

1. Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas baterijas.

2. Neizmetiet baterijas ugunskura - tas var uzspragt vai no tam var iztecét
skidrums.

3. Neizmantojiet kopa sarmainas un standarta (oglekla-cinka) baterijas.

4. Neizmantojiet kopa vecas un jaunas baterijas.

5. Izmantojiet tikai tadas baterijas, kas ir tadas pasas ka ieteiktas vai
lidzvértigas.

6. Parliecinieties, vai esat ievietojis baterijas pareizi, nemot véra polaritati,
un vienmer ievérojiet razotaja instrukcijas.

7. Noteikti iznemiet izladéjusas baterijas no izstradajuma.

LT

Baterijomis maitinama Sviesos diody kalédiné dekoracija

Sis gaminys yra kalédiné dekoracija, o ne Zaislas.

Instrukcija:

Sviesos 3altinis (lemputé) nekei¢iamas. Pasibaigus eksploatavimo laiko-

tarpiui, turi biiti pakei¢iamas visas gaminys. Reikia 3 AA tipo baterijy

(nepridedama). Vidutiniskai veikia apie 200 valandas.

1. Atsargiai i$imkite gaminj i§ pakuotes.

2. lstatyklte baterijas. Baterijy skyrius yra uzpakalin¢je gaminio puséje

arba apacioje. (Zr. 111ustrac1)e})
3. Ant pakuotés surasyta svarbi informacija, i§saugokite ja, kad prirei-
kus ateityje galétumeéte pasitikslinti.

Baterijy naudojimas:

. Nenaudokite jkraunamyjy baterijy.

. Nemeskite bater1) 4 | ugnj; jos gali sprogti arba istekeéti.

. Nemaisykite § Sarminiy ir standartiniy (anglies ir cinko) baterijy.

. Nemaisykite seny ir naujy baterijy.

. Naudokite tik tokias pat baterijas arba ekvivalentiskas rekomenduo-
jamoms.

. Istatydami baterijas, btinai paisykite poliskumo ir visuomet laiky-
kités baterijy gamintojo nurodymy.

7. Pasirapinkite, kad issikrovusios baterijos buty isimtos i§ gaminio.
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